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Commentary:

He hears the bedlam of
misery and pain in the hells.
The sounds of all the various
kinds of torture there as beings
are punished.

And he hears the sounds
of hungry ghosts, driven by
hunger and thirst. As they seek
food and drink. The hungrier
the ghosts get, the scarcer the
food becomes. The scarcer the
food gets, the hungrier they are.
They are so hungry that they are
about ready to go up in flames.
This is called “the oppression of
This Dharma Master
hears all such sounds.

And he hears distinctly the
mighty roar put forth. By all of
the asuras, As they dwell beside

hunger”.

the great sea, Bickering among
themselves. They make a terrible
racket when they talk. Alligators
are a kind of asura. They roar at
each other to show off.

In this way,
speaks the Dharma, Can dwell
securely there and hear. The

one who

person who speaks the Dharma
Flower Sutra dwells securely in
compassion. Those who cultivate
the Way should develop as
much compassion as they can.
If you are not compassionate,
the asuras will get you. If you
are compassionate, the asuras
have no way to get at you. The
faraway multitude of sounds,
And yet there is no harm to his
hearing.

Throughout all the ten
directions, Birds and beasts cry
out to one another. One tiger
may cry out, ‘Tiger!” and the
second one answers, “Yes!” The

person who speaks the Dharma
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can hear all of these communications. The one who speaks the

Dharma, Can hear them one and all.

Sutra:

As for the sounds and speech of the Brahma gods,
The Light Sound gods, and those of Pervasive Purity,
Up to the Heaven of the Peak of Existence,

The Dharma Master here in the world

Can hear them one and all.

Commentary:

The person who speaks the Dharma in the unmoving Bodhimanda
can hear all the sounds in the three thousand great thousand world
system. The Light Sound Heaven is in the Second Dhyana. The
Pervasive Purity Heaven is in the Third Dhyana. The Peak of Existence
is the Heaven of Neither Perception nor Nonperception in the Fourth
Dhyana. The Dharma Master who lectures on the Dharma Flower Sutra

can hear all these sounds right in the Bodhimanda where he is lecturing.

Sutra:

The entire assembly of Bhikshus,
And Bhikshunis,

Whether reading or reciting Sutras,
Or speaking them for others,

The Dharma Master dwelling here,

Can hear them one and all.

Commentary:
The entire assembly of Bhikshus and Bhikshunis, Whether reading
or reciting Sutras, Or speaking them for others, The Dharma Master

dwelling here can hear them one and all.

Sutra:

Further, all the Bodhisattvas

Reading or reciting this Sutra-Dharma,

Or speaking it for others,

Or compiling commentaries on its meaning,
All such sounds as these,

He hears in detail.

Commentary:

Further all the Bodhisattvas, Reading or reciting this Sutra-
Dharma, Or speaking it for others, Or compiling commentaries
on its meaning, or writing articles of their own, or compiling others’
explanations on the Sutras—all such sounds as these, he hears in

detail. 50 To be continued
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